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NAPOMENA O TOČKI „I/A” 

Od: Glavno tajništvo Vijeća 

Za: Odbor stalnih predstavnika / Vijeće 

Predmet: Nacrt UREDBE EUROPSKOG PARLAMENTA I VIJEĆA o utvrđivanju 
zajedničkih odredaba o Europskom fondu za regionalni razvoj, Europskom 
socijalnom fondu plus, Kohezijskom fondu, Fondu za pravednu tranziciju i 
Europskom fondu za pomorstvo, ribarstvo i akvakulturu te financijskih 
pravila za njih i za Fond za azil, migracije i integraciju, Fond za unutarnju 
sigurnost i Instrument za financijsku potporu u području upravljanja 
granicama i vizne politike (prvo čitanje) 

– donošenje stajališta Vijeća u prvom čitanju i obrazloženja Vijeća 
  

1. Komisija je 29. svibnja 2018. Vijeću dostavila svoj prijedlog1, 14. siječnja 2020. prvi 

izmijenjeni prijedlog2, a 28. svibnja 2020. drugi izmijenjeni prijedlog3 na temelju članka 177., 

članka 322. stavka 1. točke (a) i članka 349. UFEU-a. 

2. Europski gospodarski i socijalni odbor svoja je mišljenja dao 17. listopada 2018.4, 

10. lipnja 2020.5 i 18. rujna 2020.6. 

                                                 
1 9511/18 + ADD 1. 
2 5259/20 + ADD 1. 
3 8399/20 + ADD 1. 
4 SL C 62, 15.2.2019., str. 83–89. 
5 SL C 311, 18.9.2020., str. 55–62. 
6 SL C 429, 11.12.2020., str. 236–239. 
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3. Odbor regija mišljenja je dao 5. prosinca 2018.7, 2. srpnja 2020.8 i 14. listopada 2020.9 

4. Europski parlament svoje je stajalište u prvom čitanju donio 27. ožujka 2019.10 

5. Odbor stalnih predstavnika potvrdio je 3. ožujka 2021. privremeni dogovor koji su postigli 

suzakonodavci.  

6. Odbor Europskog parlamenta za regionalni razvoj (REGI) 16. ožujka 2021. potvrdio je 

privremeni dogovor, a njegov je predsjednik zatim poslao pismo predsjedniku Corepera u 

kojem izjavljuje da bi Europski parlament u drugom čitanju trebao odobriti stajalište Vijeća u 

prvom čitanju (nakon pravno-jezične redakture) bez izmjena. 

7. Odbor stalnih predstavnika stoga se poziva da Vijeću predloži da: 

- kao točku „A” dnevnog reda na jednom od predstojećih sastanaka donese stajalište Vijeća 

u prvom čitanju kako je navedeno u dokumentima 6674/21 + ADD 1+ ADD 2 + ADD 2 

COR 1 i obrazloženje Vijeća kako je navedeno u dokumentu 6674/21 ADD 3, pri čemu je 

Mađarska suzdržana, 

- donese odluku da se izjave iz Dopune 1. ovoj napomeni unesu u zapisnik s tog sastanka. 

8. Istodobno se Odbor stalnih predstavnika poziva da, u skladu s člankom 12. stavkom 1. prvim 

podstavkom Poslovnika Vijeća i člankom 1. Odluke Vijeća (EU) 2021/45411, odluči da će 

Vijeće za donošenje navedene uredbe primijeniti pisani postupak ako se zbog okolnosti 

povezanih s bolešću COVID-19 sastanci Vijeća ne budu održavali do 29. svibnja 2021. 

 

                                                 
7 SL C 86, 7.3.2019., str. 41–83. 
8 SL C 324, 1.10.2020., str. 74–87. 
9 SL C 440, 18.12.2020., str. 191–212. 
10 7745/19. 
11 Odluka Vijeća (EU) 2021/454 od 12. ožujka 2021. o dodatnom produljenju privremenog 

odstupanja od Poslovnika Vijeća uvedenog Odlukom (EU) 2020/430 s obzirom na 

poteškoće u vezi s putovanjima uzrokovane pandemijom bolesti COVID-19 u Uniji 

(SL L 89, 16.3.2021., str. 15–16.). 
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